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Mijnheer de Minister,

Ter zitting van 5 november 2004 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die door een Franstalige inwoner van Voeren, de heer Jacques Beuken, werd ingediend omdat de Belastingdienst voor Vlaanderen hem op 7 augustus 2003 een Nederlandstalig aanslagbiljet had toegestuurd. Volgens betrokkene wist de dienst perfect, op grond van vroegere aanvragen zijnentwege, dat hij de Franse taal wenste te gebruiken.

De klager heeft dit document dan op 22 september 2003 in het Frans aangevraagd via het Arrondissementscommissariaat van Voeren. Hij heeft het gevraagde document op 15 oktober 2003 ontvangen, maar het bevatte nog steeds de Nederlandstalige vermelding “Beuken Jacques en echtgenote”. Om die reden heeft hij er geen gevolg aan gegeven.

Op 18 december 2003 heeft de klager een herinnering in het Frans ontvangen. Die bevatte nog steeds dezelfde vermeldingen in het Nederlands, en stelde nog steeds 23 oktober 2003 als uiterste datum van betaling vast, ofschoon er als datum van verzending 15 december 2003 werd opgegeven. De klager vraagt dat hem een nieuwe betalingstermijn zou worden toegestaan op grond van de werkelijke verzendingsdatum van het Franstalige document dat het Nederlandstalige stuk vervangt.
*

*   *

1. Nederlandstalig aanslagbiljet.
Met toepassing van artikel 12, lid 3, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), waarnaar wordt verwezen door artikel 39 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, wenden de plaatselijke diensten van de taalgrensgemeenten zich tot de particulieren in die van beide talen – het Nederlands of het Frans – waarvan de betrokkenen zich hebben bediend of het gebruik hebben gevraagd.
De taalaanhorigheid van de klager was bekend aangezien hij de vorige jaren Franstalige aanslagbiljetten had ontvangen.

De VCT acht het eerste deel van de klacht, bij eenparigheid min één tegenstem van een lid van de Nederlandse afdeling, ontvankelijk en gegrond.

2. Franstalig aanslagbiljet met Nederlandstalige vermelding "Beuken Jacques en echtgenote".
Aangezien de taalaanhorigheid van de klager bekend was, dienden alle vermeldingen op het aanslagbiljet voor te komen in het Frans.

De VCT acht het tweede deel van de klacht ontvankelijk en gegrond.

3. Wat de verzendingsdatum betreft, is de VCT, bij eenparigheid min één tegenstem van een lid van de Nederlandse afdeling, van oordeel dat het aanslagbiljet dat door bemiddeling van de adjunct-arrondissementscommissaris in het Frans werd opgestuurd, als een origineel document dient te worden beschouwd. 
Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan klager.

Hoogachtend,

                    De Voorzitter, 
A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS
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